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See the notice on TED website

578797-2026 - Competition
Bulgaria – Lime – Доставка на 4 000 (+/- 10%) тона, хидратна вар /Ca(OH)2 / /мляна/ в 
съответствие с БДС EN459-1:2010 или еквивалент, по техническо задание и график
OJ S 161/2026 21/08/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТОПЛОФИКАЦИЯ РУСЕ АД
Email: v.dimitrova@toplo-ruse.com
Legal type of the buyer: Public undertaking
Activity of the contracting entity: Electricity-related activities

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на 4 000 (+/- 10%) тона, хидратна вар /Ca(OH)2 / /мляна/ в съответствие с 
БДС EN459-1:2010 или еквивалент, по техническо задание и график
Description: Доставка на 4 000 (+/- 10%) тона хидратна вар /мляна/ по график със 
специализиран транспорт за механизирано разтоварване, по график. Доставките се 
извършват до складово стопанство за ХВ на Топлофикация Русе АД. Хидратната вар 
трябва да бъде произведена по утвърдена технология и да отговаря на изискванията на 
БДС EN459-1:2010 или еквивалент за физико-химични показатели както следва: 
Сумарно съдържание на CaO + MgO % ≥ 90 Съдържание на MgO % ≤ 5 Съдържание на 
CO2 % ≤ 4 Съдържание на SO2 % ≤ 2 Свободна вар % ≥ 80 Графикът за доставка ще се 
определи при сключване на договор, след съгласуване между страните. Прогнозно 
доставките ще се изпълняват всеки понеделник, сряда и петък в количество от 20-25 
тона.
Procedure identifier: 1928de13-bc60-4cc4-85a7-3dbaa7a6d5b6
Internal identifier: 603219
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44921200 Lime

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. ТЕЦ Изток  
Town: Русе
Postcode: 7000
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 550 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/578797-2026
mailto:v.dimitrova@toplo-ruse.com
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2.1.4.  General information
Additional information: На основание чл.104, ал.2 от ЗОП, си прилага т.нар. „Обърнат ред“ 
за провеждане на процедурата, което означава, че оценката на техническите и ценови 
предложения, ще се извърши преди предварителния подбор и разглеждането, 
оценяването и класирането на офертите ще бъде проведено по реда на чл.61 от 
ППЗОП. Участници, които не са декриптирали своята оферта или ценово предложение, 
в сроковете по чл. 9л от ППЗОП се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. Освен на основанията по чл. 54 и 55 възложителят отстранява: 1. кандидат или 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за потвърждаване 
на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 2. участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право 3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; 5. 
кандидат или участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10.
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 



578797-2026 Page 4/7

чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на 4 000 (+/- 10%) тона, хидратна вар /Ca(OH)2 / /мляна/ в съответствие с 
БДС EN459-1:2010 или еквивалент, по техническо задание и график
Description: Доставка на 4 000 (+/- 10%) тона хидратна вар /мляна/ по график със 
специализиран транспорт за механизирано разтоварване. Доставките се извършват до 
складово стопанство за ХВ на Топлофикация Русе АД. Хидратната вар трябва да бъде 
произведена по утвърдена технология и да отговаря на изискванията на БДС EN459-1:
2010 или еквивалент за физико-химични показатели както следва: Сумарно съдържание 
на CaO + MgO % ≥ 90 Съдържание на MgO % ≤ 5 Съдържание на CO2 % ≤ 4 
Съдържание на SO2 % ≤ 2 Свободна вар % ≥ 80
Internal identifier: 603219

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44921200 Lime

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. ТЕЦ Изток  
Town: Русе
Postcode: 7000
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 550 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Договорът е ежегоден. Всяка година се определя изпълнител
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: Участникът през последните 3 години, считано от датата на 
подаване на офертата да е изпълнявал дейности с предмет идентичен или сходен с 
предмета на поръчката с приложени доказателства. За последните 3 (три) приключили 
финансови години, участниците да са реализирали минимален общ оборот, изчислен на 
база годишните обороти, в размер не по-малко от 400 000 евро, без включен ДДС. 
Участниците представят Декларация по чл.41 от Правилника за прилагане на Закона за 
обществените поръчки Приложение /образец/ (когато е приложимо); Участниците 
представят Декларация за отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (EС) № 
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2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна Приложение /образец/ Участниците представят Декларация - 
опис за изпълнени подобни поръчки за последните 3 години, придружен с доказателства 
Участниците представятДоказателства удостоверяващи, че са производители или 
представители на производител, надлежно упълномощени за такива поръчки. 
Участниците представят Декларация, че доставките ще бъдат придружени със следната 
документация а) нареждане за експедиция; б) наименование на производителя в) номер 
на партида г) фактура; д) превозен документ; е) сертификат за качество; ж) декларация 
за съответствие, з) Анализно свидетелство и) Информационен лист Участниците 
представят Гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора е в размер на 1 % от 
стойността му без ДДС. Посочените в офертата цени не могат да бъдат променяни за 
срока на договора, освен при условията и по реда, определени в договора и в 
съответствие с чл. 116 от ЗОП. Възложителят може да сключи договор със следващия 
класиран участник, когато избраният за изпълнител откаже да сключи договор, не 
изпълни някое от условията на чл. 112, ал. 1 от ЗОП, не докаже, че не са налице 
основания за отстраняване от процедурата или не се яви за сключването му в 
определения от възложителя срок, без да посочи обективни причини. Възложителят 
може да изменя договора за обществена поръчка при условията на чл. 116 от ЗОП. 
Участници, които не са декриптирали своята оферта или ценово предложение, в 
сроковете по чл. 9л от ППЗОП се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. При констатирано несъответствие в качеството за Топлофикация Русе АД, 
възниква правото да не приеме доставката до получаване на анализен протокол от 
акредитирана лаборатория на ИА „БСА“.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са включени, тъй като 
поръчката не е предназначена за физически лица с увреждания

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Study, technical and research facilities
Description of selection criterion: Не са предвидени критерии за подбор

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска предложена цена
Description: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодната оферта. Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП икономически най-изгодната 
оферта се определя въз основа на критерий за възлагане „най- ниска цена”.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/603219
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/603219
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5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/603219
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 21/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Information about public opening: 
Opening date: 23/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Съгласно тръжните документи, 
техническото задание
Electronic invoicing: Allowed
Financial arrangement: Финансирането е със средства на Възложителя

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл 197 от ЗОП
Organisation providing additional information about the procurement procedure: 
ТОПЛОФИКАЦИЯ РУСЕ АД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТОПЛОФИКАЦИЯ РУСЕ АД
Registration number: 117005106
Postal address: ул.ТЕЦ-ИЗТОК №.1
Town: гр. Русе
Postcode: 7009
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Contact point: Виолета Стефанова Димитрова
Email: v.dimitrova@toplo-ruse.com
Telephone: +359 82883338
Internet address: https://www.toplo-ruse.com
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/2401
Roles of this organisation: 

https://app.eop.bg/today/603219
mailto:v.dimitrova@toplo-ruse.com
https://www.toplo-ruse.com
https://app.eop.bg/buyer/2401
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Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: cd806aa2-3514-4034-9e07-ee9b15432fab  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 20/08/2026 12:53:48 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
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